


www.peveko.cz | peveko@peveko.cz | +420 572 432 465 

Tiskové chyby a změny vyhrazeny. Rev. 23_04_01 

NÁVOD NA PŘIPOJENÍ A OBSLUHU 

CHYTRÝ VENTIL PEVEKO PRO SYTÉMY JABLOTRON 100+ 
Verze 2RKX/J0J6 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Děkujeme Vám za zakoupení výrobku dodávaného společností PEVEKO. Vážíme si Vaší důvěry a 
věříme, že výrobek splní Vaše očekávání. V případě jakýchkoli dotazů nás kontaktujte na 
peveko@peveko.cz. 
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2 UPOZORNĚNÍ 

Zařízení musí být připojeno k napájecímu napětí v souladu s platnými elektrickými a bezpečnostními normami nebo 
předpisy. Pokyny k zapojení naleznete v tomto návodu. Instalaci, zapojení a nastavení tohoto produktu smí 
provádět pouze kvalifikovaný a certifikovaný pracovník, který si přečetl a porozuměl této uživatelské příručce a 
funkcím produktu. Neotevírejte ani jinak nerozebírejte kryt produktu, jinak by mohlo dojít k porušení záruky na 
produkt a mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem. Před instalací a zapojením tohoto produktu se ujistěte, že 
kabeláž, která má být připojena, není pod napětím. Podmínky a způsoby dopravy, skladování a provoz tohoto 
produktu mohou ovlivnit jeho výkon. Neinstalujte výrobek, pokud některá z jeho součástí chybí, výrobek je jakkoli 
poškozen nebo zdeformován. Pokud zjistíte jakékoli závady, kontaktujte nás. 

NEPOUŽÍVEJTE VENTIL MIMO PRACOVNÍ PŘETLAK, KTERÝ JE UVEDEN NA VÝROBNÍM ŠTÍTKU! 

NIKDY NEODSTRAŇUJTE DRÁTOVÉ BEZPEČNOSTNÍ POJISTKY ZE VSTUPNÍHO A VÝSTUPNÍHO HRDLA VENTILU VIZ 
OBRÁZEK NÍŽE! 
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3 PŘIPOJENÍ K ÚSTŘEDNĚ A NASTAVENÍ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NASTAVENÍ VSTUPŮ 

Vstup 1 Stav ventilu 
Vstup 2 Odpojení ventilu – funkce sabotáže 

NASTAVENÍ VÝSTUPŮ 
Výstup 1 Délka impulzu 2 s Ventil se otevře/uzavře 

Výstup 2 Délka impulzu 3 s 
Ventil se uzavře a uzamkne (blokace vlivem záplavy od BUS-
ového detektoru (JA110F nebo bezdrátového detektoru 
JA150M) 

Výstup 3 Délka impulzu 4 s Ventil se odemkne a otevře (odblokování) 
Výstup 4 Délka impulzu 7 s Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (1 h) 
Výstup 4 Délka impulzu 9 s Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (2 h) 
Výstup 4 Délka impulzu 11 s Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (3 h) 
Výstup 4 Délka impulzu 13 s Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (4 h) 
Chytrý ventil používá pouze jednoduché ovládání. Vstup rozpoznává 7 různých příkazů: 
Impulz o délce 1,5 s – 2,3 s Ventil se otevře/uzavře 
Impulz o délce 2,5 s – 3,3 s Ventil se uzavře a uzamkne (blokace) 
Impulz o délce 3,5 s – 4,3 s Ventil se odemkne a otevře (odblokování) 
Impulz o délce 6,5 s – 7,5 s  Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (1 h) 
Impulz o délce 8,5 s – 9,5 s Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (2 h) 
Impulz o délce 10,5 s – 11,5 s Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (3 h) 
Impulz o délce 12,5 s – 13,5 s Zapnutí/vypnutí odloženého uzavření (4 h) 
Pozn.: Funkci „Odložené uzavření“ lze deaktivovat manuální akcí – stisknutím tlačítka na pohonu ventilu. 

Hnědá 
Modrá 
Zelená 
Modro-bílá 
Zeleno-bílá 
 

SBĚRNICOVÝ MODUL  
JA-114HN 

CHYTRÝ VENTIL 

ÚSTŘEDNA 
JA100+ 
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 4 VŠEOBECNÉ ZÁSADY 

ÚDRŽBA A ZÁVADY 
Během provozu nepotřebuje výrobek žádnou zvláštní údržbu. Běžná údržba spočívá pouze v očištění povrchu od prachu a 
nečistot suchou nebo navlhčenou textilií, bez použití rozpouštědel nebo saponátů. 
V případě, že je ventil skladován 6 měsíců a více, je potřeba před instalací vyzkoušet jeho funkci. Pokud je ventil instalován 
v potrubí, kde nedochází k jeho přestavění alespoň 1x za měsíc, doporučujeme alespoň jeden tento cyklus provádět 
periodicky měsíčně, pokud je to možné. 
 
DOPRAVA A SKLADOVÁNÍ 

Výrobek je uložen spolu s průvodní dokumentací v kartonové krabici, která jej chrání před poškozením. Zabalené výrobky je 
nutné zabezpečit při dopravě a skladování proti mechanickému poškození. Výrobky musí být skladovány v suchém a 
neagresivním prostředí. 

 
LIKVIDACE 

Po ukončení životnosti ventilu proveďte jeho ekologickou likvidaci podle platné legislativy. 
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Pivovarská 545
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Fax:      +420 572 501 434
E-mail:  peveko@peveko.cz
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PEVEKO  SK - Jana Vágnerová
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